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Annotanus. Crarbs nocesiieHa 3BpeMru3mMaM HaMMEHOBaHHH Mpodeccuii B PyCCKOM M KUTaiCKOM
s3bIkax. Llenbio uccaenoBanust SBISAETCS YTOYHEHUE ONpeIeIeHns 3BPeMIU3MOB HAMMEHOBaHUH Mpodeccrit
W YCTaHOBIICHWE MPHYMH MX ynorpeOiieHus. B pabore MCHONB3yrOTCS OMHMCATENBHBIA W CPaBHUTEIHHO-
COMOCTaBUTEIBHBIN MeTOIbl. MaTepralioM UcCIe0BaHUS TOCITYXIITH KaK caMH 9BGEeMHU3Mbl HANMEHOBaHUI
npodeccuii B pyCCKOM M KHTaWCKOM SI3BIKAX, TaK U TEOPETHUECKUE UCCIISOBAHMSI, TOCBIIIEHHBIC ITPOIECCY
sBdemu3aluu. B cTarbe pacCMOTpPEHBI TPAAUIIMU UCCIICIOBAHMS 3BPEMU3MOB B PYCCKOM M KMTAMCKOW JIUHT-
BHCTHKE, TIPHUBOISTCS OTpeneNieHus SBYEMU3MOB B PYCCKOM M KHUTAWCKOM SI3bIKaX, OOBSICHSIOTCS TPHYUHBI
BO3HHKHOBEHUs 3B()EMH3MOB HanMeHOBaHUH npodeccuid. [locne BBISIBICHUS pa3inurii MEXITy TaKUMH TO-
HATHSIMH, KaK Npecmudic U COYUAnbHbIL cmamyc, Ha OCHOBE XapaKTePUCTHK caMUX 3B(HEMH3MOB TONTBEP-
KJIAeTCs, YTO UMEHHO npecmudic BBICTYIIACT B KaUueCTBE MOKa3aTels U OLeHKH nmpodeccuil. [laercs Hayd-
HOE orpeseNieHne 3BPpeMU3MOB HAMMEHOBAHUH Mpodeccrii: TOCKONBKY MPUYMHA UX TTOSBICHUS KPOeTcs B
COIMAIbHOM HEPaBEHCTBE, TO JUIs 0003HAYCHUST MAIONPECTIKHBIX PO(ecCHil UCTIONB3YIOTCS CMATYCHHBIE,
MOJNIOKUTEIbHBIC WIIH HEHTpaNbHBIE CIIOBA U BBIPAKEHHUSI, KOTOPBIC TIPU3BaHBI YIIYUIINTh UMHJDK TaKuX chep
JIeATEIbHOCTH U YMEHBIIUTDh HETaTUBHBIC SMOIMH paOOTHHKOB, B HUX 3aHATHIX. B Xo7e vccinenoBanus mos-
TBEPXK/IAETCsI, YTO MPUYUHBI UCIIOIb30BaHMsI ABYEMU3MOB B 00TaCTH HAMMEHOBaHUH Npodeccrii BKITIOYAIOT:
1) BeXXIMBOCTH, 2) COTPYAHHYECTBO, 3) COXpaHEeHUEe Jnna, 4) ycTpaHEeHHE TUCKPUMHUHAIIMA B OTHOIICHHUH
Jofeld, UMEIOIIMX HempecTHx Hble npodeccuu. MccnenoBanue 3anoiHseT mpoden B TEOpuu 3B(HEMH3MOB
HAaMMEHOBaHMI podeccuii 1 odecrieunBaeT OCHOBY JUIS UX JalbHEHIIIEro n3y4eHusl.

KarwueBbie cioBa: 3BpeMU3Mbl HAUMEHOBaHUN Mpoecchil; MPUUMHBI UCTIONB30BaHUS IBHEMU3-
MOB; ITpodecCHOHANIbHAS CTPATH()HUKALINS; PYCCKHH SI3bIK; KHTAHCKUH S3BIK.

Hcnonw3oBanue 3BGEMHU3MOB HMEET OAMHAKO-  Thl. Vcmonb3oBaHue 3BHEMHU3MOB HMEET OJMHAKO-
BBIC IyTH Pa3BUTHS B PYCCKOM M KUTAHCKOM sI3bIKaX: BblC MPUYHMHBI W LI Y OOOMX HApOJIOB, OJHAKO
MEePBOHAYAJILHO 3B()EMHU3MBI YIOTPEOAIOTCS BME-  CIHEHU(pUUIECKHe 0COOCHHOCTH HAIlMOHAIBHOW KYIb-
CTO TaOyHPOBAHHON JICKCHMKH, HO B JaJIbHEHMIEM TYyphl KaXI0r0 W3 JABYX STHOCOB 3aCTaBIISIOT MCCIIC-
JIIOJY HAYMHAIOT MPUMEHATh UX JUIS CO3/IaHUs NCU-  JoBaTelell 3BGEeMH3MOB HMITH B pPa3HBIX Ha-
XOJIOTHYECKOro KoM(popTa U 3MOLMOHAIBHOM 3allli-  MpaBieHUAX. [log BIMSHMEM TPaJAMIIMOHHON KOH-
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(GyLHMaHCKON KyJIbTyphl CPOPMHUPOBAJICS BEXIIUBBIN
CTUJIb KHUTAHCKOro OOIICHUS: HenpsMble, dBhemu-
CTHYECKHE S3BIKOBBIE BBIPAKEHMSI OYEHb IMOMYJISp-
HBI KaK B JKU3HH, TaK U B JIUTEpaType. ITO MPUBEIO
K TOMY, YTO KuTaiickue 3BheMH3MBl OOBIYHO HCCIIe-
JYIOTCSI UMEHHO B CTWJIMCTHKE. MHOrue Kuraiickue
TPaJIUIMOHHBIE 3BYEMHU3MBI SBISIOTCS CMSTYCHHbI-
MH, HENPSAMBIMH HOMMHAIIMSAMH, HO TPU 3TOM TO,
YTO UMH 3aMEHACTCS, — HEe 00s3aTeIbHO TaOyHpo-
BaHHEIE CJIOBA, OOBEKTHI TAKOW HOMMHAIINK HE 00s-
3aTeNlbHO HENPUSATHBI, OHU MOTYT OBITh JaXe TpH-
STHBIMHU JUIS TOBOPALIMX, a 3B(YEMH3MBI HCIOIB3Y-
FOTCS MCKIIIOYUTENBHO C ACTeTHYecKoi menpio. Ku-
TalCKHE HCCIEAOBATEIN ONPEACISIIOT IBPEMU3M B
KadecTBe (QUTYpHI peun cuemyromum obpazom: «He
TOBOPAT MPSIMO TO, YTO IyMaioOT, WCIOJB3YIOT HM-
TUTHITUTHBIC, Tepu(pacTUUecKie, TAKTUYHBIE CIIOBA
Y BBIpaKEHHs, YTOOBI HAMEKATh Ha MEpPBOHAYAIILHOE
Hameperne»' [Uen Bammao 2008: 109]. U eciu B
KATAHCKOH JIMHTBUCTHKE HB(PEMU3MBI H3YYaOTCS
CTHJIMCTHYECKH, TO POCCHUICKHE HCCIIEAOBaTENN B
OCHOBHOM paccMaTpHUBAaIOT MOpPAJIbHBIE MOTHBBI HC-
MOJIb30BaHUS 3B(YEMHU3MOB M CUHTAIOT, YTO IMOCIE-
HUE SBISAIOTCS CPENCTBOM CMSTYEHHS] PEYH, 3TO
«3aMeHa TpyOBIX WM PE3KHX CJIOB M BBIPAKCHHH
Oomee msrkumu» [Banrommua 2008: 35]. Cronb
pa3IUYHbIe HANpaBJIEHHs HCCIEIOBAHUM MPUBEIN K
JIBYM pa3HbIM HayYHBIM ONpeesieHHsIM dBheMu3mMa
B KUTACKOMN U B pyCCKOW JINHTBUCTUKE.

BwMmecte ¢ Tem u3ydenue sBdemu3mMoB B Kurae
MPOAODKACTCSI, W B TMOCIEAHUX HCCIEOBAHMIX
MPHUBOJUTCS YK€ OOHOBIIGHHOE WX OIpeEeeHHE:
«@B()EMU3M — 3TO CIOBO WJIM BBIPaXKEHUE, B KOTO-
POM TOBOpSILIUI CO3HATENHHO HCIONB3YyeT (hOHETH-
YecKHe, CeMaHTHYEeCKHe, TpaMMaTHYecKue U Ipyrue
Cpe/iCTBa ISl HENpsIMOTO O0O3HAYEHHS TpenMera
WIH sIBJIeHUS (pU OOIIEHUH C JIOJBMH, TepeKHUBa-
IOIUMH  CTpax, IAaHWKY, CTBIJ, CAaMOYHWXXEHHE,
YTPBI3EHHE COBECTH U APYTre HEraTUBHBIE TICHUXOJIO-
THYECKUE PEaKIi) B KOHKPETHOM S3BIKOBON CHUTya-
MU, 9TOOBI TIOMOYb TOBOPSIIEMY M CIYIIAIOMIEMY
nzbexarb 4yyBcrBa Oomu» [Illao L[3tonpxan 2016:
20]. O6 »BpeMu3Max Kak CpeACTBE CMATYCHUS PEUH
takke numer Jlu [[3roxya: «3BdemMu3smM — 3TO BBI-
pakeHre, KOTOpOe He TOBOPUT HAMPAMYIO, MOXKET
OBITb TPUSATHBIM M MSTKHM, BMECTO BBIPQ)KCHHS,
KOTOpPO€ WMMeEEeT HENMpHUATHBIA CMBICT WM HEIOCTa-

TOuHO yBakuTenbHoe» [JIu L[3tonpxya 2010: 14-15].

B Hactosimiee BpeMsi ompenenicHHe 3IBpeMH3Ma B
PYCCKOM M KHTaWCKOM SI3BIKO3HAHHMH CTaJO0 OIMHA-
KOBBIM M SIBJISICTCSI OCHOBOM HAIIIET0 MCCIIEOBAHUSL.

OBdemMusanmss HaMMEHOBaHUH mpodeccuii mpo-
MCTEKAaeT W3 COIMAaJbHOrO HEPaBEHCTBA, KOTOPOE
HaOJII0IaeTCs B YEIOBEUSCKOM OOIIECTBE — OT pad-
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ctBa U (peomanuszMa U J0 CETOMHSIIHUX KaIlUTaIH-
CTHYECKHX M KOMMYHHUCTHYECKHX CHCTeM. MOXKHO
YTBEPXKIaTh, UYTO «HEPABEHCTBO SBISCTCS €cTe-
CTBEHHOH QopMoii Jroboro comuyma; Besle, IJe
ecTh Wepapxus, HaOmromaercss HepaBeHCTBO» [l o-
HamBuiu 2015: 14]. CnemoBaTenbHO, PacCIOCHHUE —
3TO €CTECTBEHHBINH, OecCO3HATENbHBIN, TIOUYTH aBTO-
MaTHUYECKUH Mporiecc pa3BuTHs oduiecTBa [ onmoBuH
2007: 134], a Bo3HUKHOBEHHE MPO(hecCcHOHATBHOM
crpaTu(UKalK CBSI3aHO C OOLIECTBEHHBIM pasfe-
nenneM Tpyaa [Hukonenko 2014: 45]. D10 pa3gene-
HUE, M0 CYTH, 03HAYAET, YTO y Pa3HbIX JIIOJIEH OKa-
3BIBAIOTCS HEPaBHBIC PECYpCHI, TpaBa M O0sI3aHHO-
CTH, TIPH 3TOM Hamboyiee OYEBUIAHBIM SIBIISICTCS Pa3-
pbIB B mpecTivke. [IpecTixk — OIUH U3 MmoKa3aTesei
OIIGHKH COIIMaJIbHOTO CTaTyca, «BCE MPECTIKHOE
obnamaer B riazax o0mecTBa 0co00i 3HAYMMOCTHIO
M BBI3bIBACT JKEJIAHHE IIOMAaCThb B €ro OpOUTY»
[HOCCPSA 2000: 2], u 3BpeMH3MBbI HAMMEHOBAHHIM
npodeccuil MOSBIAIOTCS UMEHHO BCIEACTBHE OOJb-
IIOr0 pa3pbiBa MO YPOBHIO MPECTHIKHOCTH MEKIY
pa3HbIMH BHIAMHU JesATelNbHOCTH. HecMoTpst Ha TO
YTO COIMAIbHOE HEPABEHCTBO CYIECTBOBAIO B 00-
HIECTBE BCEria, dBeMu3anusi HAMMEHOBaHUH Ipo-
(eccuii akTUBHO pa3BHBACTCS TOJNBKO B TMOCIEIHHE
roibl. Bo-TiepBBIX, 3TO CBA3aHO C M3MEHEHUEM CH-
CTEMbI YEJIOBCYCCKUX IICHHOCTEH: MOJ BIMSIHHEM
MPaBO3AIIUTHOIO JBIDKCHUS W (peMHuHHM3Ma Mpej-
CTaBJICHUE O BCEOOIIEM pPaBHOIPABUHU TIYOOKO BO-
LUIO B CO3HAaHMWE Jrojeil. PacnpocrpaneHue moaur-
KOPPEKTHOCTH JIeNaeT MpPeoJIoNIeHue AUCKPHUMHUHA-
MU ONTHOM W3 leNeld o0ImecTBa: JIIoJu OoJblIe He
BOCIIPHHUAMAIOT HEPAaBEHCTBO KaK HEYTO caMo co0oi
pasyMmerolieecs, CTpeMATCSl H3MEHUTh 3TOT (PakT u
NOOUTKCS paBeHCTBA. Bo-BTOPHIX, Jeranu3anusi 00-
IIECTBEHHOTO pas3zieneHus Tpyda (Bce Oonbmmas M
OorpInas crienuaIn3anus B AeITEIbHOCTH) U Pa3BU-
THE TIEPEIOBBIX TEXHOJOTHI TPUBEIH K MOSBICHUIO
psna HOBBIX Tpodeccuii, B YacTHOCTH, B cdepe
YCIyT, KOTOpblE HYXIArTcs B dBdemMuzMax s
HAMMEHOBAHUS, BCIIEACTBUE YEr0 B HACTOSIIEE Bpe-
Msl CYIIECTBYET ropas3io Oolblie 3BEeMU3MOB, YeM
paHbie (HampuMep: BMECTO MAHUKIOPUCH B PycC-
CKOM SI3bIKE HCIONB3YEeTCs HOMUHAIUS MeHeoHcep
HO2Mes020 cepeéuca, a B KATAWCKOM — 5 HIfi “ma-
cmep no ykpawenuro woemeti”’). Bee 3t akTopsl
NPUBETH K BBICOKOH MOMYJISIPHOCTH 3B(HEMU3MOB
HAaMMEHOBaHUH Mpogeccuii.

B mpomutoM »BdeMH3MBI HAUMEHOBAHWH MPO-
(eccuit Takke CyIlecTBOBAIN, HO UX OBUIO HEMHOTO
(mo cytu, TOmbKO cdepa MPOCTHTYIUU H3IPEBIIC
JlaeT 3HAYUTENFHOE KOJIHYECTBO 3BPEMUCTUYCCKUX
HauMeHoBaHuil). [losToMy crienmanbHbIE HCCIENO-
BaHUA HB(EMH3MOB HaWMEHOBaHUU mpodeccuit
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HAYaJIH MPOBOJAMTHCS TOIBKO IOCIIE TOTO, KaK CyIIle-
CTBEHHO YBEIMYHWIIOCH CaMO KOJHYECTBO BHJIOB
MpodecCHOHANBHON  JIEATENFHOCTH, PacUIHPHIIACH
rpymnmna HomuHanui npodeccuii. B Poccuu 3to mpo-
m3onwio mocine pacnaga Coserckoro Coro3a
(1991 1.), a B Kutae — mocne Toro, Kak mpaBUTEIh-
CTBO OOBSBWIIO O(QUIIMAIBHBI KypCc Ha TOJUTHKY
pedopm u otkperroctu’ (1978 r.). Iocie cepbesHbIX
COIMANIbHBIX HM3MEHEHHH B OTHX JBYX CTpaHax
BIIEPBbIC TOSBHJINCh U CTald TOMYJISAPHBI MHOTHE
KyJBTYPHBIC IIEHHOCTH 3aMaJHOr0 MUpPA, YTO OKa3a-
JI0O OrPOMHOE BIUSIHHE Ha TPAJAMIUOHHYIO HAIHO-
HAIBHYIO KYyIbTYPY, M PYCCKYIO, M KHTAHCKYIO.
[Ipoucxoxpsmiee cnocoOCTBOBANIO aKTHBHOW 3B(e-
MU3aIMA HauMEHOBaHWH mpodeccHii, 4To HAIUIO
OTpa)XCHUE B TMOSBICHUW OOJBIIOTO KOJIMYECTBA
3aMMCTBOBAHMI B NaHHOH cdepe. K mpumepy, # £
Z5H (u3 anri) “menedacep no npooasce” — BMe-
CTO «IpOMAABEIY;, MeHeddicep (W3 aHIIL) — Kak
HAMMEHOBaHHUE IIEJIOTO Psja HEMPECTHKHBIX IPO-
(deccuit B KOMMEpUYECKOH CTPYKType (mucrerdep,
Kypbep, TPYy34HK, IBOPHUK, IpoAasel u T. 1.). Cre-
JyeT OTMETUTh, YTO MPHUYMHBI WCIIOIH30BAHUS IB-
(heMrU3MOB HAMMEHOBaHMI TPOQeccHii B MPOILIOM H
ceiiyac He COBIIANAIOT. PaHblie 101U UCIIONB30BAIN
9B({eMHU3Mbl HAaUMEHOBaHUH MpoQeccHil HCKIIOUH-
TENFHO BCIIEACTBHE TOTO, YTO MPEACTABUTENN 00pa-
30BaHHOTO O0IIEeCTBA OBIITM BEXKIUBBI U BOCIIUTAHHEI,
MPH STOM COBEPIICHHO OTCYTCTBOBaja TakKas MpH-
YMHA WCIOJb30BAHUSI JTON TPYIMIBI 3BPEMHU3MOB,
KaK JKeJIaHHE TMOBBICUTh COMAIBHBINA CTaTyC TOTO, O
KOM HJIET peyb, KaK 3TO HAOII0AaeTCsl CErOIHS.
Xots 93BpeMH3MBl HaWMMEHOBaHMH mpodeccuii
3aMeUeHbl YYEHBIMH M BBIJCICHBI B OTIEIBHYIO
TpyIIy, WX HCCIENOBaHHE IMO-IPESKHEMY BEIETCS
HEJIOCTATOYHO aKTHBHO. B cymecTByroOmmMx wuccie-
JIOBaHUSIX PYCCKHX HB(EMHU3MOB HAaMMEHOBaHHIA
npodeccuil ydeHble ONMUPAIOTCS Ha ONpelelicHue
sB(eMH3Ma KaK TaKOBOTO, a ONMHCAaHHE MMEHHO IB-
(heMH3MOB HAMMEHOBAaHMU NpOQeccruil 3aBepIaeTcs
MyTeM JOMOJHEHUS, PACHIMPEHUs IMepeyuHsl MPUINH
MPOUCXOKICHUST IBPEMU3MOB WIIM MX HCIONb30Ba-
HUS; CTPOr0 HAYYHOTO OIUCAHHUS 3BPEMU3MOB
HauMEHOBaHUM mpodeccuil He cyiecTByeT (CM. Io-
npoduee: [Uxan Yanp 2010], [Crapyk, MenuksH
2014], [Henucora, Xanuman 2016]). B uccnenoa-
HUSX KUTaHCKUX 3B(PEMHU3MOB HaAWMEHOBAHHU IPO-
(eccuii cutyanus eiie O0oyee CIoKHAs, U, XOTSA Kh-
TalCKHe y4eHble YK€ Hadalll MO-HOBOMY paccmart-
puBaTh 3B(peMH3aINIo, TPATUIIMOHHOE HaIlPaBICHUE
u3yueHHs 3BPEMHU3MOB BCE e€Illle MMeeT OoIbIloe
Biusiaue. HoBoe omnpezenenne sBhemMu3mMa B KUTAM-
CKOW JIMHTBHCTHKE IMOKa HE IMOIHOCThIO YHH(HIH-
pOBaHO, BCIEACTBHE YEr0 Pe3yibTaThl MOCIEIHUX
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WCCIIEIOBaHUH ellle He MPUMEHEHBI K TeM TpyIiaM
npodeccuii, KOTOpble OTHOCHUTEIBHO HEMOMYJISPHBI
B KOHTEKCTE TeMBbI 3BPEMU3MOB. TakuM 00pazom,
TpaHMIBl PBGEMU3MOB HAMMEHOBaHUI Tpodecchii B
CYIIECTBYIOIINX PYCCKHX M KHUTAHCKHX HCCIIEIOBa-
HUSIX pa3iM4Hbl: B paboTax KUTaWCKUX YYCHBIX WX
WCCIIeIOBaHNE MPOBOAMUTCS B paMKaX CTHIIMCTHKH,
4To Jenaer TpaHHIy MeEKAy OdBdeMusMoM H
«OKOJIBbHOM peunto» (IL[A1E) ouens HeueTkoii; 6o-
Jee TOro, 3BPEMU3MbI HAMMEHOBaHWI mpodeccuii
TaKXKe COJepKaT YacTh MPUMEPOB «CKPOMHOH U
yBaxxutensHo! peur» (UEALIE ), koropsiM mocBs-
HICHBI TPAJUIIMOHHBIE HCCIEAOBaHMS (CM. MOAPOO-
uee: [An Lzunaedoue 2007], [T'e Benbsn 2015]).
B ormnnume oT «OKONBHOH pedm», KOTopas momdep-
KHBaeT TOJILKO CPEICTBA HEMPSMOTrO BBIPAKECHUS,
«CKpPOMHAsl U YBa)XHTENIbHAs peub» YKas3bIBaeT Ha
JIBE 1IETTM UCTIOIB30BAHMS OKOJIBHBIX METOJIOB — BBI-
pakeHHe CKPOMHOCTH W BBIPAKCHUE YBAXKCHUS, UTO
MPUBOANUT K JIBYyM pa3IM4HbIM CEMaHTHYCCKHM
HaTpaBJICHISIM: aKTHBHO YMaJHWTh U MaKCHMaJbHO
ykpacuTh. OnHako OOJBIIMHCTBO Ha3BaHUH IIPO-
(deccuii, TpeOYIONMMX BBIPAKEHHUS YBAXKCHHS WIIH
BBIPQKEHHSI CKPOMHOCTH, CBSI3aHBI C T€M, YTO cama
npodeccus MPecTHKHA; MPUYMHA BHIOOpA «CKPOM-
HOM M YBaXUTEIBHON pEUYM» 3aKI0Yacrcs B TOM,
9TOOBI TPOCIIABUTH OMNpe/eNieHHbIe TpodeccHu wiH
AKTHBHO YMaJIUTh ce0sl, YTOOBI CTAaTh OJIFKE K code-
CeMHUKY S JOCTHXKCHUS YCIHEITHOrO OOIICHHS.
Hanpumep, npenonasatens — npodeccust ¢ BHICOKOH
COIlMAJIbHON penyTaluell B KUTAMCKOM OOILECTRBE,
MOATOMY y HEe MHOTO JPYTrHX Ha3BaHHU, KOTOpHIE
00bIYHO cunTarotcs dBdemuzmamu. OYEBUIHO, YTO
9Ta CUTYyalusi He COOTBETCTBYET TAKOMY 00s3aTelb-
HOMY TMpH3HAKy O5BPEMHU3MOB, Kak 00O3HAUYEHHE
HEraTMBHOTO JIeHOTaTta. B maHHOM HcclenoBaHUM
ABTOMATHYECKH HCKITIOYAIOTCS Takue 3BPEMHU3MBI
HaMMEHOBaHUI mpodeccHii, y KOTOPBIX OTCYTCTBY-
10T 00s13aTeNbHbIC IPU3HAKH.

OnHuM U3 00s3aTeNBHBIX TPU3HAKOB 3B(heMHu3Ma
B cdepe HauMeHOBaHHMU Tpodeccuil SBISAETCS TO,
yro mpodeccus cBsA3aHA C UYEM-TO HEraTUBHBIM,
a OCHOBHBIMHM TIOKa3aTeNsIMH OIEHKH Tpodeccun
SIBJISIFOTCSL IPECTHK M COLMAabHBIM ctartyc. Her co-
MHEHUH B TOM, YTO NMPOQPECCHH C HU3KUM IPECTH-
KEM M HU3KUM COLMAILHBIM CTaTycOM TPEOYIOT 3B-
¢demucTrueckux HamMmeHoBaHuWi. [lyrem cpaBHU-
TENFHOTO HW3y4YeHHs SB()EMH3MOB HAaMMEHOBaHHIA
npodeccuii 0OHapYKHUBAeM, YTO KUTAHCKHE HCCIIe-
JIOBaTENH CBS3BIBAIOT HBGEMU3MbI HAUMEHOBaHHIA
npodeccuil ¢ COIMalbHBIM CTAaTycOM Mpodeccui,
a pyCCKHe HCCIIeIoBaTeN! — ¢ ee mpecTrkeM. Corm-
QIBHBIA CTATyC W MPECTHX — 3TO JBa B3aUMOCBSI-
3aHHBIX TOHSTHS, OIEHKA TMPECTIKA MPEICTABISET



Zhao Zehong. Euphemisms for Occupational Titles in the Russian and Chinese Languages

co00i BaXXHBIM TOKa3aTelbh COIUAIBHOIO CTaTyca,
BBICOKHMI COIMANIBHBIA CTaTyC CUMUTAETCS MCTOYHU-
KOM TIpecThXka, HO BCE JK€ CYIIECTBYET pa3HHLA
MEXIY OTUMU IByMs TepMuHaMu. «CoIMabHBIN
CTaTyc ecTb MECTO MHAWBHJA B HEPAPXUUECKU Opra-
HU30BAaHHON CTPYKTYpe U OMpeIeNnsieTcss MHOTO4HC-
JICHHBIMH TTOKa3aTeNsIMHU, KOTOpPBIE 3aal0TCSI THIIOM
COLIMOKYNbTYpHOU cucTemb» [LlkapaTtan 2009: 44,
9TH TIOKa3aTely BKIIOYAIOT MOJUTHYECKHI IMOTEH-
nuan (B o0beMe BIACTHBIX M YMPaBICHYECKUX
(GyHKIINI), PKOHOMUYECKHH MTOTEHIINAI, COIIHOKYIIb-
TYPHBI TOTEHIIMAJI ¥ COLMAIBHBIA mpecTmx [[o-
HamBuau  2015: 14]. CormacHo WHCCIEIOBaHUSIM
H. B. KproukoBo#i, KOHIIENT npecmudsic aKKyMyId-
pyer B cebe CIIeAyIOIIUE CMBICIOBBIEC JJIEMEHTHI:
CIIOXHBILIEECST OOLIECTBEHHOE MHEHHE, IOJIOXKH-
TENbHOE OTHOIICHUE / OIeHKa, W3BECTHOCTh, BO3-
MOXXHOCTh Bo3aeicTBus [Kproukosa 2008: 94]. Ta-
KM 00pa3oM, MOKHO CJIeNaTh BBIBOJBI, YTO TIpe-
CTHX — 9TO CyObEKTHBHAsI CPaBHUTEIbHAS OICHKA,
OCHOBaHHas Ha 0a30BbIX IIEHHOCTSIX W BKITIOYCHHAS
B OLIEHKY COLIMAJIBLHOTO cTaTyca. B cuimy MHOXecTBa
roka3aTesieil OlleHKa COI[MATIBbHOIO CTaTryca SIBJseT-
cs1 Oosee ouUIMAIbHON M OOBEKTHBHOM, Y€M OIlICH-
Ka TpecTuka, MO3TOMY COLHMAJIBHBIN CTaTyCc penKo
MOXET OBITh TIEPEOIIeHEH MM HEeOOICHEH, B OTJIU-
YHe OT MPeCcTHXa.

[Mockonmbky dB(GEMU3MBI MPEACTABIAIOT COOOM
TaKyIo JIEKCHYECKYIO 00JIaCTh S3bIKa, KOTOPAst OUCHb
YyBCTBUTENbHA K COLMAIBHBIM HM3MEHEHHUSIM, a HX
WCTIOJIb30BaHME OCHOBAHO Ha CYOBEKTHBHOW OIICHKE
TOBOPSIIIIUM TIPEIMETa PEUH, MPECTHX OOJbIIEe CO-
OTBETCTBYET CHTYyallMU HCIOJIb30BaHUS dBheMH3MA,
4YeM COLHMajbHBIA cratyc. Hambosee HarIsgHbIM
MPUMEPOM  BBIIIECKA3aHHOIO SBJISIETCS  IPOLIECC
Mepeoco3HaHusi MecTa paboynMx B COIMAIBHOM
crpykrype Kuras: eme HemaBHO mpodeccuu, BOC-
MPUHUMABIIHECS KaK MIPECTHKHBIE, TENeph TPEOYIOT
9B(EMHUCTHUECKIX HamMeHoBaHWH. OpHako mpH
3TOM COLMAIBHBIA CTATYC pabOYUX OCTAJICS MPEXK-
HUM, TIOTOMY YTO ITOCTIE SKOHOMHYECKOH pedopMbI
MOJTUTHYECKUE, DKOHOMHYECKHE M COIHMOKYJIbTYP-
HbIC TOKa3arenu paboynx HE W3MEHHIINCH, a JcH-
CTBUTEIBHO CHJIBHOE M3MEHEHHE KacaeTcsl MMEHHO
00IIlECTBEHHOT 0 MpecTmka padounx. B mepswie e-
csatuierus mocie oopazosanust KHP B mensix mpona-
raHjpl UJIeH KOMMYHH3Ma W CTaOWIM3aliK BIACTH
MPOBOAMIIACE  IIMPOKOMACIITAOHAas  MporaraHja
npodeccun pabounx. A Tociie IKOHOMUYECKOW pe-
(GOopMBI TIpONaraHANCTCKOE HAaNpaBlICHHE IPaBH-
TENbCTBA U3MEHUJIOCh B CTOPOHY COMAEHCTBHUS KO-
HOMHUYECKOMY Pa3BHUTHIO, PH 3TOM Tpodeccust pa-
Oouero craia TepsATh OPEON, CO3MAHHBIN TONUTHYE-
CKOH IpoIarasfof NpeamecTsyoumei snoxu. Jlrogu
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BHOBb OOpaTWIM BHUMaHWE Ha HU3KHE TIOKA3aTelH,
KOTOpbIE BCErJa CYIIECTBOBAIN Y pabouux mpodec-
CUM B TIOJUTHYECKONM, HKOHOMHYECKOH M COIIMO-
KyJIbTYpHOH c(epax, BCICACTBUE YEro B 3TO BpeMs
B JICKCUYECKOW TpyIie HANMEHOBaHWN MpodeccHii
CTalyl TOSIBISITBCS U YINOTPEONSATHCS IBPEMUIMBI
(#E90 “cunue sopomuuuxku” BMECTO “pabounii”).
MOoXHO CcKa3aTh, YTO MaJIeHHE MPECTH)Ka CHHXPOHU-
3UPOBAHO C TIOSBJICHHEM OJB(eMH3MOB, a TaKas
OIIEHKA, KaK COLMAIBHBIA CTaTyC, TEpsieT aKTyalb-
HOCTb BCJICJICTBHE CBOEH OOBEKTHBHOCTH W YCTOM-
YHBOCTH, CJICMIOBATENBHO, B HAYYHOM OINpE/ellCHHH
3B(peMU3MOB HaMMEHOBaHUU mpodeccuii oleHou-
HBIM TIOKa3aTesieM MPpoQecCu CTAHOBUTCS MPECTUK,
a He COLlMaJIbHbBIN CTaTyC.

OCHOBBIBAsICh Ha BCEX MPHBEACHHBIX YTBEPXKIC-
HUSX, 3BEeMH3Mbl HAMMEHOBAHHH TPOPECCUN MOXK-
HO OIPENENUTh CIEAYIOIUM 00pa3oM: TOCKOIBKY
MPUYMHA MX TOSBIICHHS KPOETCS B COIMAIIBHOM He-
paBeHCTBE, TO Ui 0003HAYEHHS MAJIOMPECTHKHBIX
npodecchil MCTIONB3YIOTCS CMSTYCHHBIE, TIOJIOKH-
TeNbHBIC WJIM HEWTpallbHBIE CJIOBAa W BBIPAKCHUS,
KOTOpbIC TPU3BaHBI YIYUIINTh UMUK Takux cdep
JeATEIbHOCTH M YMEHBIIUTh HEraTUBHBIC SMOIUH
pabOTHUKOB, B HUX 3aHSATHIX.

OOpatuMmcsi K MIPUYMHAM HCIONB30BaHUs dB(e-
MHU3MOB HaWMeHOBaHMH npodeccuid. «llpuHsiTas B
o0IIlecTBE cHcTeMa LIEHHOCTEH, MOpPAIBHBIX W JTH-
YEeCKUX HOPM, BBICTYIAsi B POJH PEryisTopa MOBe-
JIeHUsl TIOfIeH, JETEPMHHUPYET CHCTEMY CTHTM —
COIMAJIFHO HEMPUEMIIEMBIX TIOHSATHI WITH SIBIICHUI
[Xaputonosa 2016: 142]. [Iporecc 3BdpeMusanum —
3TO HE YTO WMHOE, KaK MpeojiolieHre AUcKoMpopTa,
BBI3BAHHOTO HECOOTBETCTBHEM YEro-iubo CHcTeMe
IIEHHOCTEH, a Takke 3aMeHa HEeyJayHbIX CJIOB H BBI-
paKEHH B COOTBETCTBUU C HOPMaMHU BepOaIbLHOTO
obmenns. BexymBocTh — 3TO mepBasi MpUYMHA HC-
MOJIb30BaHUSI 3BPEMU3MOB B HAaWUMCHOBAHHUSAX IPO-
(eccuii, BOKIMBOCTh KaK MOpPAIBHOE KauecTBO Jie-
JaeT yBa)KEHHE K JIPYTUM JIFOJSIM OJHON W3 TOBCe-
nHeBHBIX HOpM moBeneHus [CIID 1983: 40], B To xe
BpeMsl BEXKJIMBOCTh TOHMMAETCS KakK peveBbie Tpa-
BUJIa, €e IeNb — MPeAOoTBpalleHHe KOHQPIUKTHBIX
CUTyalldii M CIOCOOCTBOBAaHHE YCIEXY OOIICHHS.
AHaNOrHYHBIM 00Pa30M JIFOJIM YacTO MPEAMOYUTAIOT
KCIIOIb30BaTh AB(EMH3MbI HAMMEHOBaHMI Tpodec-
CHd ISl TIOJIEPYKAHMSI TAPMOHHMU COIMAIbHBIX OT-
HOIICHUH, MTO3TOMY COTPYAHUYECTBO SIBISCTCS BTO-
POl TpUYMHON HCIIONB30BaHUs 3B()EeMU3MOB B JaH-
HOM TeMaTudeckol rpymmne. Heo0XoaumMo MosiCHUTS,
YTO O3HAYAET MOHSITHE «JIHII0» B TEOPHH BEXKIIHBO-
ctu. [lo onpenenenuto D. N'odpdmana, «ino — 310
MO3UTUBHBIA OOIIECTBEHHBIN 00K (positive pub-
lic self-image), KOTOpBIM CTpeMHUTCS 00IanaTh
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Kaxaas auaHocTh» [Goffman 1967: 5]. Camo 006-
HICHUE JTI0JIeH «3HAYMTENIBHO Yalle SMOIMOHAIBHO,
yeM He sMmonuoHanpHO» [[llaxoBckuit 2009: 159],
MMO3TOMY B MpoIlecce OOIICHHUS CIeAyeT oOpaimaTh
BHHMaHKE Ha COXpaHEHUE CBOETO JIUIA U JIUIA CO-
OecenHuka Ui oOecrevueHUs: HOPMAallbHOTO MEX-
JIUYHOCTHOrO B3aumozetictus. Cormacuo O. ['odd-
MaHy, «HAy4YUThCS COXPAHSATH JIMIIO — 3TO BCE PABHO
YTO BBIYYHTh TIpaBHIa JIOPOKHOTO JIBHYKCHHSD)
[Goffman 1972: 323]. B memsix coxpaHeHHUs JuIla
(kak cBoero, Tak W cOOeCeHHKA) HEOOXOJIUMO HC-
MOJIb30BaTh 3B(heMU3Mbl HAUMEHOBAHUI Mpodeccui,
a TakkKe BKIIOYAaTh SMOLMOHAIBHYIO 3alIUTY, YTOOBI
Y KOMMYHHUK2aHTOB HE BO3HHKAJIM HETATHBHBIC 3MO-
MM W3-32 HEMPECTMKHOCTH WX TMpoQeccHid, Takue
KaK HEyJJOBJIETBOPEHHOCTh U caMOYHIDKeHHe. Takum
00pa3oM, COXpaHEHHUE JINIA KAK PACIINPEHNE BEKITHU-
BOCTH CTAHOBHTCS TPEThEH MPHINHOMN yIOTpEOICHUS
9B(EeMU3MOB HANMEHOBAHUH MTPOQEeCCHi.
HuTepecHo, YTO BEKIUBOCTD, KaK U 3BHEMH3MEI,
BCErJia OTpaXKaeT OIpPEJeNCHHYI0 COLUAIBHYIO
KyIbTYypy. Pa3nmuunbie s3bIKOBBIE cOOOIECTBA TO-
pasHOMY OIICHHBAIOT BEXJIMBOCTH:  HaIpPHMEp,
CIIpalIuBaTh HE3HAKOMIIA O €r0 BO3PACTe HEBEKIIH-
Bo B Poccun, HO HOpManbHo B Kurae. Jlromu oco-
3HAIOT BO3MOXXHOCTH TOT'O, YTO pa3HbIC KYJIbTYpHI U
MHUPOBO33pPEHUSI HEOJAWHAKOBO OIICHWBAIOT OAWH M
TOT ke (akT B mpolecce KyJIbTypHOTO B3anMOJICH-
ctBus [Xmermesa 2009: 46], cienoBaTenbHO, TOHS-
THE TOJEPAHTHOCTH TPHHUMACTCSI W CTaHOBHTCS
MPEANOChUTKON 3 QeKkTUBHOrO OOIIeHHs, a cama
TOJICPAaHTHOCTh HEOOXOAMMa KaK PETYISITOp MEXK-
JUYHOCTHBIX M COLMANBHBIX OTHOmeHud. Toe-
PaHTHOCTHh TOHUMAETCS KaK YBa)KEHHE K Pa3IUUUsIM
W TIOHUMAaHUE Pa3Ho00pa3Hs, KOTOPOEe MPOSIBIISETCS
BO BHEIIHOCTH, CTaTyCe, PEYH, IMOBEICHHH, IIEHHO-
CTAX M T.1. B COBpEeMEHHOM MOMUITHUYECKOM H
MYJIBTUKYJIBTYPHOM OOIIECTBE HEOOXOAUMO pery-
JUPOBATh OTHOLIEHUSI MKy €TI0 MPEICTABHTEISIMH
JUISL TIOJICPKaHUS TAPMOHMYHOCTH obtieHus. «Tpe-
OoBaHHE COIUALHON M KYJIBTYpHOH TONEPaHTHOCTH
B COBPEMEHHBIX YCIIOBHSX JONONHSETCS TPeOOBaHHU-
eM s3BIKOBOM TonepanTHocTu» [CaBBateeBa 2008:
27]. I1onuTKOPPEKTHOCTh KaK SIBJICHHE, TECHO CBS-
3aHHOE C TOJIEPAHTHOCTBIO, TAKXKE IMOHUMAETCS KaK
«13bIKOBas ToiaepanTHocTh» [TomarmeBa, KoBaneBuu
2014: 158] u ObICTPO pacUIMpseT CBOE BIHUSHHUE.
[MonuTKOPPEKTHOCTh — 3TO MAacHITaOHOE SI3BIKO-
BO€, KYJIbTYpHOE, COIMAIbHOE U MOJUTHYECKOE SIB-
JICHWE COBpPEMEHHOM 3moxu. Kak MormHas KyiabTyp-
Hasl M SI3BIKOBAsi TEHJICHIIMS, OHA MTOCTENEHHO CTaja
OJIHOM W3 HOPM TIOBCEIHEBHOTO PEUEBOT'O TOBEE-
HUsl mroAed. IToIuTKOPPEKTHOCTh BIEPBBIE INOSBU-
nack B CIIIA B konme XX B., a 3aT€M pacmpocTpa-
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HUJAach Ha Apyrue cTpasbl. [lomuTKOppeKTHBIE C10-
Ba BCE Yallle UCIONb3YyIOTCS B MONUTHKE, DKOHOMUKE,
MEIUMHOM  JUCKYypCE€, IIOBCEIHEBHOM  KH3HHU.
JI. B. IlypukoBa onpenensier MOIUTKOPPEKTHOCTh
KaK «IOBEJICHUECKHI U SI3BIKOBOM ()EHOMEH, OTpa-
KAIONIMKM CTpeMJIGHHE HOCHTENeH s3blKa Mpeoso-
JIETh CYIIECTBYIOIIYIO B OOLIECTBE U OCO3HABACMYIO
O0IIECTBOM JIMCKPHUMHUHAIIMIO B OTHOIICHHH pas3-
JIMYHBIX YICHOB 3TOro obmiectBa» [L{ypukora 2001:
94]. B xuure C.I'. Tep-Munacopoit uynuraem: «Ilo-
JUTHYECKash KOPPEKTHOCTh S3bIKa BBIPAXKAeTcs B
CTPEMJICHUN HAHTH HOBBIE CIIOCOOBI SI3BIKOBOTO BbI-
pakeHHs B3aMeH TeX, KOTOphIE 3aJ[eBalOT YyBCTBA U
JOCTOMHCTBA WHIWBUAYYMA, VIIEMIISIOT €ro Yeso-
BEUECKHE IMpaBa NMPUBBIYHOHN S3BIKOBOH OECTaKTHO-
CTBIO HM/MJIHM TIPSMOJMHEHHOCTHIO B OTHOIICHHU pa-
COBOI W TIOJIOBOW MPHHAJUIEKHOCTH, BO3pacTa, Co-
CTOSTHUS 3/10pOBbsI, COLMAJIBHOIO CTaTyca, BHEIIHe-
ro Buga u T. .» [ Tep-Munacosa 2000: 216].

Onpenenenrie  MOIUTHYECKOW  KOPPEKTHOCTH
O0BIYHO BKJIIOYAET B ceds TaKkue XapaKTePUCTHKH,
Kak u30eranve OCKOpOJICHHH WM OTCYTCTBHE JIUC-
KpUMUHAIINH, a B A3bIKE — UCTIOIH30BAHUE CMSTYCH-
HBIX BBIPQKEHUH IS JOCTHKEHHS 3TUX LeNe.
Kak n3BectHo, oHa W3 OCHOBHBIX (YHKIHWH 3B(e-
MH3Ma — UMEHHO CMSTYeHHe, KpoMe TOro, 3ajei-
CTBYyeTCS W MAHUITYJISIUOHHBIN TOTEHIMANl 3BQe-
Mu3Ma. [1oMUTKOppEKTHOCTh — 3TO HE TOJIBKO COLIH-
aJbHOE SIBJICHHE, HO W KYyJIbTYpHas yCTaHOBKa, OHA
MPEICTABIIACT COOOM MEPEOCMBICIICHHE COMATIbHON
KyJBTYPBl ¥ TIEPECMOTpP OOIICHPUHATHIX HOPM TIO-
BeZeHHd U sA3bIKa. DYHKIHMSA MaHUMYIHPOBAHMS,
npucymas 3BPEeMU3My, MOXKET IOMOYb cpPopMHUpO-
BaTh OOIECTBEHHOE MHEHHE M caeiaTh ero (3Bde-
MH3M) CPEACTBOM BBIPAXKEHHUS HOBBIX COIMAIBbHBIX
yCTaHOBOK. TakuM 00pa3oM, CTaHOBUTCS COBEp-
IICHHO TIOHSTHO, IMOYeMYy WMEHHO 3B(eMU3AIHS
craja HauOolee pacnpOCTPAHEHHBIM CPEICTBOM
(hOpMHPOBAHUS TOTUTKOPPEKTHON JICKCHUKH.

Crnenyer mpuUHATH BO BHHUMAaHME, YTO TJaBHAas
L[eNTb TIOUTKOPPEKTHOCTH — MPE0JIoJieHNe BCEX BH-
JIOB MCKPYMUHAIIUH, B TOM YHCJIE TI0 OTHOIIEHHIO K
JO/ISIM, 00JIaJIA0IINM HEMPECTHKHBIMU Tpogeccu-
SIMH C HU3KUM COITUAIIBHBIM CTaTyCOM. DB(EMU3MBI
HaMMEHOBaHUI npodeccuil TakKe SIBJISIOTCS TTOJIUT-
KOPPEKTHOW JIEKCUKOM, BCIEACTBHE Yero J00aBiis-
ercs HOBas MPUYMHA MX HCIOJIIb30BAaHUSA — yCTpaHe-
HUE€ AUCKPUMHUHAIIMM B OTHOIICHWH HEMPECTHKHBIX
npodeccuit. IBPEeMU3M — 3TO HE TOJIBKO 3aMeHa U
CHHOHUM HEKOTOPBIX SI3BIKOBBIX €IWHUIl, HO U HO-
BOE OOBSICHEHUE WM HOBBIH PaKypc OMpPEACIEHHOT0
SIBJIGHUS,, U KaK TaKOBOM, OH CONEPKUT HOBYIO —
3THYECKYIO OIeHKY sBiieHus [Ocumnosa, Benenckas
2015: 164].



Zhao Zehong. Euphemisms for Occupational Titles in the Russian and Chinese Languages

Takum 00pa3oM, CMSTYEHHBIE, TIOJIOKUTEIbHEIC
WIH HEWTpaJbHbBIC MO0 OKPACKE CIIOBA U BBIPAKCHHS
MPHU3BAHBl YIYYIIUTh HWMHDK MAaJIOPECTHKHBIX
npodeccuii 1 yMEHBIIUTh HEraTUBHBIC SMOIMH pa-
OOTHUKOB, 3aHATBHIX B JTHX MPOQECCHIX, a TaKKe
JOOUTKCS ycriexa B OOIICHUHM M BBIPA3UTH JKEIAHHUE
TOBOPSIIIIEr0 UCIPABUTh ONpelelIeHHbIE HEKOPPEKT-
HoctH. ClemoBaTeNnbHO, TPUYMHBI HCIONb30BAHHUS
3B(peMU3MOB HaMMEHOBaHUM MPodeccHuii B OCHOB-
HOM SIBJISIFOTCS COIIMATBHBIMU M TICHXOJIOTHYECKUMH.
Onm BKIIIOYAIOT B ceOsl BEXKIUBOCTH, COTPYIHHYE-
CTBO, COXpaHEHHE IMIa M YCTpaHEHUE JUCKPUMHU-
HAIlMY B OTHOIIICHHH HEMPECTIKHBIX MPOQecCHii.

IIpumeyanus

! 3eck u nanee nepesox aBTopa — Ukao 1[3xyH.

? [IporpaMmma >KOHOMMYECKHX pedopM, mHpe-
npunsaThix B KHP; skoHoMuueckas pedopma, o xo-
TOPOU TOBOPUTCA B TEKCTE, TAKKE OTHOCUTCS K 3TOMN
Iporpamme.
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Abstract. The article is devoted to euphemisms used for occupational titles in the Russian and Chi-
nese languages. The study aims to clarify the definition of such euphemisms and to identify the reasons for
their use. Descriptive and comparative research methods are employed in the work. Material for the study
includes euphemisms themselves and theoretical studies on the process of euphemization. The article dis-
cusses the traditions in the study of euphemisms in Russian and Chinese linguistics, provides definitions of
euphemisms in the Russian and Chinese languages, and explains the reasons why occupational titles are
sometimes given euphemistic names. After determining the differences between the notions prestige and so-
cial status, the paper confirms, on the basis of the characteristics of euphemisms themselves, that it is pres-
tige that acts as an indicator for evaluation of professions. The paper provides a scientific definition of eu-
phemisms for occupational titles: as the reason for their appearance lies in social inequality, for designation
of professions that are low in prestige there are used softened, positive or neutral words and expressions de-
signed to improve the image of such areas of activity and reduce the negative emotions of workers employed
in them. The study confirms that the reasons behind the use of euphemisms for occupational titles include:
1) politeness, 2) cooperation, 3) saving face, and 4) elimination of discrimination against people with non-
prestigious professions. The study fills a gap in the theory of euphemisms used for occupational titles and
provides a basis for their further study.

Key words: euphemisms for occupational titles; reasons for the use of euphemisms; professional
stratification; Russian language; Chinese language.
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